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Flickan sa till mig att jag 
skulle ta det forsiktigt, for 
hon var radd att det skulle 
gora ont, men jag var s3 kat 
att jag nog inte tror att jag 
tog nagra hansyn till hennes 
kanslor. Jag var med mitt 
ansikte nere vid hennes kon. 
Jag slickade henne och jag 
tittade ordentligt pa hennes 
konsorgan. Jag strok med 
mina fingrar over hennes 
blygdlappar och jag smekte 
hennes kittlare. Jag var till- 
rackligt gammal for att veta 
om hennes kansligaste 
punkt. Det hade jag f3tt lara 
av en flicka, som jag traffat 
ett ar tidigare. Den flickan 
fragade jag: 

— Var sitter kittlaren? 

Jag hade namligen last om 
den. Hon tog mitt pekfinger 
och forde det till det stalle, 
dar den satt. Jag kan inte 
p3st3, att jag kande nan ut- 
skjutande punkt dar, men 
jag forstod naturligtvis att 
hon visste bast. 

Jag behovde inte vraka 
flickans lar at sidan, for det 
gjorde hon sjalv. Hon gjorde 
allt for att jag skulle komma 
at hennes fitta sa bra som 
mojligt. Jag vet inte om hon 
var s 3 valsmord mellan 
blygdlapparna, nar jag trang- 
de in. Hon kved lite grann, 
sa antagligen gjorde det ont. 

Men min kuk gick inte att 
hejda, nar jag nu hade vagen 
oppen. Jag trangde in mitt 
organ sa ISngt jag n3dde. 
Jag n3dde inte hennes bot- 
ten. Jag kunde ha haft en bit 
kuk till for att fylla hennes 
kdnsh3l. Men jag njot, dar 
jag sakta forde kuken fram 
och tillbaka inne i det varma 
halet. Hon protesterade inte. 
Jag forstod, att hon inte ha¬ 
de ninting emot det. Kanske 
njot hon dar under min kropp? 
Hon I3g helt naken, och jag 
hade klatt av mig helt. Vi 
befann oss i hennes rum. 
Hennes fylliga brost smekte 


jag med handerna. Hon var 
ett riktigt konsdjur tyckte 
jag. Den fina kroppen, de 
varma, mjuka brosten och 
den Ijuvligt goda fittan, som 
slot sig om min kuk. Och 
jag sjalv kande mig som en 
potensstark tjur, vars enda 
uppgift var att betacka. Hon 
under mig var en hona, som 
vantade min sad. Jag tror 
inte flickan brydde sig om 
vad jag gjorde med min sats. 
Kanske hoppades hon innerst 
inne, att jag inte skulle spru- 
ta in den i henne. Kanske 
var hon sa uppfylld av stun- 
dens hetta och spanning, att 
hon inte brydde sig om, vad 
jag gjorde med min sad. Sa¬ 
na blir ju flickorna, nar dom 
ar riktigt i stoten. 

Ah, denna lilla flicka, vad 
hon var god, nar hon lag dar 
under mig och lat mig gora 
allt jag ville med henne. Jag 
kunde ha gjort henne med 
tvillingar och hon skulle inte 
ha protesterat under den mi- 
nut, jag lat min sats spruta in 
i henne. Nu var jag s3 pass 
aktsam om henne och min 
egen ara, att jag drog ut min 
kuk och sprutade ovanpa 
hennes mage. Jag var ju sa 
fullt medveten om vilken risk 
jag tog, om jag lat saden g3 
in i henne, sa av ren sjalv- 
bevarelsedrift drog jag ut 
min blirdda, slemmiga kuk 
ur den varma flickkroppen 
och lat saden biota ner hen¬ 
nes mage. Jag ville verkligen 
inte gora en unge. Det skulle 
ha betytt ett femtonarigt 
straff i form av minatliga av- 
betalningar. Nej, sana risker 
tar man inte. Och dessutom 
fir man ju tanka lite grand 
pi flickan, som bjuder pa sin 
kropp. Det kan inte kannas 
roligt for en ogift flicka att 
plotsligt upptacka, att hon 
ar med barn. Det vill man ju, 
om man ar en nagorlunda 
ansvarsmedveten manska, 
inte gora sin flicka, som ger 
sig s3 dar helt for en. 








Min vaninna Mary ar den nyfik- 
naste jag vet. Galler det sex vill ban 
veta varenda detalj nar jag har va- 
rit ute med nagon karl. Sa nar jag 
berattade att jag skaffat en alska¬ 
re, blev hon eld och lagor. Men 
hon skulle bara veta... 


Nar min alskare hade gatt ringde jag upp 
min van Mary. 

— Mary, sa jag, vet du vad? Jag har skaffat 
mig en alskare! 

Mary fnissade fortjust. Hon visste hur ensam 


jag hade varit sedan jag sparkat ut min man 
for over ett halvar sedan. Nu var hon glad for 
min skull — Mary ar den basta vaninna jag har 
haft. 

— Beratta, beratta! bad hon. 

— Ahh, sa jag — det vill du val anda inte 
veta? 

— Jo, jag vill veta ALLA detaljer. Fran bor- 
jan till slut. 

Jag visste ju sa val att Mary var det nyfiknaste 
som fanhs — speciellt nar det gallde sex. 

— OK, sa jag, jag ska beratta, men da far du 
inte beratta det vidare. 

Det lovade Mary att hon inte skulle. 

— Det borjade med att jag akte in till stan 
for att handla. Jag tog bilen med mig for jag 
skulle handla en hel del. Naval. Jag borjade 
med att ga runt pa NK. AH, det finns ju sa 
mycket man vill kopa. Och med konto-kort i 
handen sa koper man och koper man... 

— Men beratta om HONOM! sa Mary som 
bara ville hora om sex. 

— Vanta! Jag kommer till det. Jag hade ing¬ 
en vaska eller kasse att stoppa alia paket och 
pasar i sa jag gick omkring med dem, paketen 
alltsa, i famnen. Och hogen bara vaxte. Och da 
forstar du — da ser jag denna fantastiska karl! 
Lang, ljus, kraftig och med vanliga, underbara 
ogon. Det var inte forsta gangen jag sag ho- 
nom — det ska jag saga. Jag hade som hasti- 
gast traffat honom forut. Till och med varit pa 
samma tillstallningar som han, men da var jag 
inte utan karl och tittade inte pa honom pa det 
dar sattet du vet. 

Men nu. Nusag jag plotsligt hur sexig och 
underbar han var. 

— Och vad hande sedan da? 

— Ja vad gor man? Jag vackte uppmark- 
samhet sa klart! Jag slappte helt enkelt alia pa¬ 
keten rakt ner i golvet! Klart att han markte 
mig! Och sedan skulle han naturligtvis hjalpa 
mig med alia paketen ut till min bil. Vid bilen 
foil det sig naturligt att fraga om han ville ha 
skjuts. Och for att gora en lang historia kort... 

— Nej gor inte det, avbrot Mary, jag vill ve¬ 
ta ALLT! 

— Jo, men det roliga hande nar vi kom hem 
till mig. Jag erbjod honom kaffe, och efter en 
del krumbukter fran hans sida tackade han ja. 

— Ar det en g i f t karl? 

— Ja. Men det spelar ju ingen roll — inte 
sant? 

— Nej. 

— Efter ungefar trettio minuters kaffedrick- 
ande foil jag for ingivelsen att smeka hans 






arm. Ah, vilken arm — kraftig och fortfaran- 
de brunbrand. Han borjade smeka mig i nack- 
en och pa halsen med den dar fantastiska ar- 
men. Det kandes langt ner i underlivet. Ah, jag 
var sa kat pa den mannen att jag inte visste hur 
jag skulle bete mig for att fa av honom klader- 
na fort nog. Jag fullkomligen slet av honom 
varenda plagg. Det enda han behcjll var vigsel- 
ringen — men det spelar ingen roll. 

Han var vacker och underbar hela dagen, 
men kuken var det mest fantastiska av allt. For 
det var ju den jag hade langtat efter sa lange. 
Ett rejalt knull var vad jag ville ha. 

— Men beratta i d e t a 1 j! bad Mary. 

Jag gled ner pa kna framfor honom i soffan 
och slickade hans fantastiska kuk, stoppade 
den djupt in i min mun och sog med langa, 
langa, kraftiga tag. Han darrade i hela krop- 
pen. Jag kande med tungspetsen pa hans ollon, 
kande den lilla springan. Drog langa, skona 
tag samtidigt med min ena hand. Med den and- 
ra handen smekte jag hans pung, hans lar, 
hans mage och hela tiden andades han tungt 
och upphetsat. Sedan drog han upp mig pa 
soffan. Sarade hastigt pa mina ben och stack 
in sin skona tunga sa langt i min som han kun- 
de komma. Han cirklade med tungspetsen runt 
min klitoris, smekte med sina hander pa mina 
brost. Ah, jag blir kat bara jag tanker pa det! 
Sedan satte han sig upp i sittande stallning. Jag 
gned mig mot hans rakt uppstaende kuk. Det 
gick latt for jag var sa vat att det rann om mig. 
Jag satte mig pa kna med armarna runt hans 
nacke. Och sa gungade jag, upp och ner upp 
och ner. Jag kande hans kuk. Jag stonade och 
ropade att ”Nu gar det for mig”. Da drog han 
bort mig! Vrakte ner mig pa soffan igen och 
sog och slickade min fitta till hela jag explode- 
rade i den skonaste orgasm jag haft pa manga 
ar. 

Sedan var det min tur! Jag fortsatte min be- 
handling av hans kuk. Stoppade den djupt i 
munnen och smekte honom samtidigt med 
handen. ”Ah, jag alskar din kuk”, viskade 
jag till honom. Och han viskade tillbaka att 
”Du suger kuk skonare an nagon annan kvin- 
na jag traffat”. 

— Det skulle hans fru hort, kommenterade 
Mary. 

— Jo du. Jag hann bara ta nagra tag till med 
mina slutna lappar innan jag kande hur den 
ljumna, lite beska sperman pumpade rakt ner i 
halsen. Jag svalde och svalde och det smakade 
underbart! 

”Nu vill jag se pa dig” sa han. Han ville se 


pa hur jag smekte mig sjalv. For det lat hans 
fru aldrig honom gora tydligen. Jag lade mig 
tillratta pa soffbordet rakt framfor honom. 
Sarade brett pa benen sa att han skulle komma 
at att se. Tog stod med fotterna mot soffkan- 
ten och mitt mellan benen satt min alskare och 
sag pa. Vilken utsikt han matte haft! Han kun- 
de se mig rakt i fittan. Jag stack langsamt in ett 
finger, tva fingrar och juckade in och ut. 
Smekte handen upp och ner for skaran och 
runt runt over klitoris. Sedan smekte jag min 
kropp med den andra handen. Ibland smakade 
jag pa det fingret som nyss hade varit upp i fit- 

Jag sag att han grep tag om sin kuk och bor¬ 
jade smeka sig. Pa nagra sekunder var han stor 
och harlig igen. Han foljde med blicken varje 
rorelse jag tog. Hur jag knullade med mina eg- 
na fingrar, hur katheten vaxte och hur jag 
snart inte hade langt kvar till en ny orgasm. 

Hans egen upphetsning och kathet vaxte i 
takt med min egen. Tank dig att onanera med 
den dar fantastiska mannen som objekt! Det 
kandes fantastiskt skont! Snart sag jag hur den 
pumpande saden skoljdes over min fitta och 
mina fingrar. Det gick faktiskt nastan samti¬ 
digt for oss! 

— Och sedan da, sa Mary, som faktiskt lat 
riktigt kat pa rosten. 

— Sedan drack vi mer kaffe. Och sa tog han 
en taxi hem. 

— Herregud, menar du att ni aldrig knull 
ade? 

— Nej. Sa skulle hans hustru sagt nar han 
kom hem och kanske kant den dar doften av 
kvinna och fitta som ar sa svart att bara tvatta 
bort att ”Har du legat med en annan kvinna?” 
Sa skulle han lugnt kunna svara nej! 

— Stamde ni traff igen? 

— Klart att vi gjorde. Han kommer hit i 
kvall igen! 

— Lyckliga du. Min Arne som alltid har sa 
mycket att sta i ar ju aldrig hemma om kvallar- 
na. 

— Skaffa dig en alskare! 

— Kanske det. Men jag foredrar nog att va¬ 
ra min man trogen. Du maste i alia fall beratta 
vidare for mig om vad ni gor. 

— Jag lovar. 

— Och i detalj. 

— OK, svarade jag. Och sa var samtalet slut 
och jag la pa luren. 

Vad jag inte sa, och inte kommer att beratta 
for Mary, var att det var hennes man som hade 
blivit min alskare! 
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Die Sitzung der drei war test 
vereinbart. Charles, der junge 
Blonde, und Alexander, der et- 
was Altere, hatten sich mit der 
schwarzen Yvonne verabre- 
det. Ja, ganz recht, man wollte 
etwas zu dritt machen. Es war 
lange her, da0 so etwas gelau- 
fen war. Deswegen waren alle 


The meeting of the three had 
been firmly made out. Charles, 
the young blond and Alexan¬ 
der, the slightly older one had a 
date with Yvonne. Yes, that’s 
right, they wanted to have a 
threesome. It was long ago that 
they had made such a thing, 
and for Charles it was the very 


Le meeting des troits etait fixe. 
Charles, le jeune et blonde, et 
Alexandre, un peu plus age 
avaient rendez-vous avec la 
noire Yvonne. Oui, c’est pa, on 
avait I’idee d’avoir un menage 
a trois, un trio, si vous compre- 
nez! Ce fut la premiere fois de- 
puis longtemps. C’est pour- 



Charles och Alexander ha¬ 
de stamt traff med Yvonne 
hemma hos henne. Ja- 
visst, givetvis skulle de ha 
en skon trekant med var- 
andra, det var ju sjalvklart. 
Alexander hade haft Yvon¬ 
ne i trekant forut flera 



ganger, och han hade be- 
rattat saftiga detaljer for 
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drei in Feststimmung. Frisch 
gewaschen und rasiert, sollte 
es ohne groBe Vorbereitungen 
gleich losgehen. SchlieBlich ist 
Zeit ja auch Geld! Yvonne war 
eine hartgesottene, fast per¬ 
verse Mieze, die nie genug be- 
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first time. They all were in a fes¬ 
tive mood. They were all very 
clean and shaven. The whole 
thing should start without any 
further prehiminaries. You 
know it, time is money even 
here! Yvonne was a hard- 


quoi les trois se trouvaient en 
une humeur solennelle. Ils 
etaient proprement nettoyes, 
bien rases et ils attendaient le 
commencement de la fete 
avec impatience. Puisque, le 
temps, c’est de la monnaie! 


Alexander, som aldrig ha¬ 
de varit med om nagot sa- 
dant forr. Yvonne som ha¬ 
de klatt sin vallustiga 
kropp helt i rott, blev for- 
tjust nar hon fick hora om 
Charlses’ oerfarenhet — 
det skulle ju niastan bli 











































kommen konnte. Man braucht 
sie nur anzusehen, wie sie bei 
der „Sache” ist und mit welcher 
Begeisterung sie alles mit- 
macht, dann weiB man es. Die 
ist fur diesen Zweck gerade 
richtig! Charles ist der jungste 
von den dreien. Er hat so etwas 
noch nie gemacht, aber Alex¬ 
ander hat es ihm schon gesagt, 
er wird es schnell lernen, denn 
bumsen kann er ja, und das ist 
die Hauptsache! Yvonne 
kommt in rotem Spitzenhemd 
und Slip sowie roten Striimp- 


boiled, nearly pervert piece of 
ass, who could never ever get 
enough. You just look at her 
and you see how she is with it 
and with which enrapture she 
is cooperating, then you know 
it all. For this purpose she is just 
the right girl! Charles is the 
youngest of the three. He has 
never before done something 
like this, but as Alexander said 
to him, he will learn it very fast 
because as far as fucking is 
concerned he knows that all, 
and that’s the main thing. 


Yvonne etait une gosse pres- 
que perverse qui ne pouvaiten 
avoir jamais assez. Vous la re- 
gardez et vous le savez aussi- 
tot comme elle se trouve en rut 
et avec quelle excitation elle 
coopere dans chaque jeu 
d’amour. Elle est tout a fait la fi¬ 
gure ideale pour un tel entre- 
prise! Charles est le plus jeune 
des trois. II n’a jamais fait une 
telle chose auparavant. Mais 
Alexandre I’a lui deja dit qu’il 
I’apprendrait tres vite, parce 
que bourrer, il eonnait, et c’est 

















maintenant il faut vraiment 
commencerje ne peut plus me 
retenir, je veux bourrer avec 
vous, alors Charly tu dois me 
demontrer ce que tu peux faire 
avec ta verge. Oui, elle est 
grande et chaude, maintenant 
je veux voir si elle peut gicler, et 
si elle me peut donner assez de 
la seve dont j’ai besoin! Je veux 
tout dans ma face, sur ma 
peau, mon cou, sur mes seins, 


hardspanda kuk. Charles 
stod redan beredd pa kna 
framfor henne med staku- 
ken i aggressiv vinkel. Och 
hon sog aterigen in den 
med ett lystet leende och 
tog den halvvags ner i hal- 
sen. Alexander juckade 
upp i hennes heta fitta i 
samma vilda takt som hon 
red honom, och Charles 
tog henne om nacken och 
knullade med korta stotar 
in i hennes varma mun. De 


du bist gut Charly, ich fiihle dei- 
nen Schwanz, er kommt richtig 
tief rein, mach weiter, stoB 
doch zu, und dann spritz mir 
alles rein, ganz hoch rein, ja 
daaa, da, jetzt ja, jetzt mache 
ich den Mund weit auf, spritz 
alles rein, und gleich kommst 
du, Alexander, ich will es 
schmecken von dir, du muBt mir 
alles in den Mund spritzen und in 
mein Gesicht, du weiBt, wie gern 


good, Charly, I feel your prick, 
yes, there, it’s coming the right 
way, more now, all of it, push it 
in, yes, there and again, Charly, 
do it again, squirt it all into my 
quim, and now you come Alex¬ 
ander, I want to taste it from 
you alone first, after that from 
you both, into my face Alex, 
yes, there, into my hair, on my 
neck, yes, there, there you are, 
this is right, and again now, 


















ich das habe, ja jetzt, jetzt spritz, 
ich mache den Mund weit auf, 
jaaa, jetzt, ah ja, das ist richtig, da 
will ich es haben, jetzt fuhle ich 
deinen Schwanz zittern, ja, er 
spritzt jetzt richtig, mach weiter, 
hore nicht auf, mehr, alles rein, al- 
les will ich haben und du auch 
noch mal Charly, versuch es, du 
kannst es mir in den Arsch sprit- 
zen, da ist es besonders schon, 
ahhh, ja, daaa, jetzt, jaaa, jetzt!” 


more, this time from the other 
side, yes, like that, ahhh, now I 
can feel your prick quivering in 
my twat, yes, it starts squirting 
now, all of it, I want it, give it to 
me and you, Charly, you as 
well, I want yours too, ahhh, 
yes, now you are at it, both of 
you, yes, now I feel it there, 
both ways, more now, I want it 
all, the last drops I want, ahhh, 
yes, now it’s good, ahhh!” 


bytte stallning igen och nu 
borjade de alia tre kanna, 
att de snart inte skulle or- 
ka halla utlosningen tillba- 
ka. Nu lag Yvonne halvt pa 
mage, halvt pa sidan pa 
soffan, och Charles holl 
om hennes mjuka stjart 


je veux semtir la semence 
chaude se repandre sur mon 
corps, oui, tu viens? Oui, j’ou- 
vre ma bouche et tu peux pe- 
netrer maintenant. Donne-moi 
ta semence, je veux la sentir 
dans ma gorge, chaude et avi- 
de. Ah, oui, maintenant vous 
deuxau memetemps, bourrez, 
donnez-moi tout, je veux la 
derniere goutte, et tu Charly, si 
tu veux tu peux me le donner 
dans mon cul, il brule de te sen¬ 
tir, viens, ahhh, oui, c’est bon!« 




och knullade henne bak- 
ifran, medan han med and- 
ra handen kramade henne 
om brosten. Hon lag lutad 
over Alexanders kna och 


sog hart kring hans pum- 
pande stakuk. Han stona- 
de till och plotsligt kom 
satsen vilt och ohammat i 
hennes mun och ansikte. 


Vid den synen gick det for 
Charles ocksa djupt inne i 
Yvonnes mjdknade fitta. 
Och hon skrek hogt i sin 
blixtrande skona orgasm. 
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Jag har aldrig varit gravid och 
har alltsa aldrig haft nan mjolk i 
brosten. Min kille ar heltand p3 
att suga mig pa pattarna, och 
jag tycker forstas att det ar val- 
digt skont. Men sa har gick det 
till nar min kille fick suga 
brostmjolk anda. 

En av mina bastisar som he- 
ter Ulla var hemma hos mig en 
kvall, nar min kille kom. Hon ar 
ganska fri av sig, och vi hade 
nog katat upp varandra lite nar 
vi hade pratat sex. Ingen av oss 
ar lesbiska, men i ton§ren alska- 
de vi med varandra ganska 
mycket och det har hant nan 
gang senare ocksa. Nu rakade 
jag ha slut pa kaffegradden, 
men d§ tog Ulla bara fram ena 
brostet (hon ar verkligen stor- 
bystad) och fragade min kille 
om han inte kunde ta mjolk i 
stallet. (Hon hade just da slutat 
att amma sin forsta unge). 

Min kille blev paff, och da 
korde Ulla brostet rakt i fejset 
pa honom. Och da sog han och 
holl pa en lang stund. Ulla bara 
skrattade och vred sig. Det syn- 
tesatt hon blev kat. Och nar jag 
tog min kille pa gylfen, hade 
han varldens stakuk! 

Kaffetfick kallna forstas. Ulla 
och jag drog av min kille varen- 
da kladtrasa och sen oss sjalva 
ocksa. Och vi hamnade alia tre i 
en rora i sangen. Det blev en 
jatteharlig triangel! Det borjade 
med att killen tog mig bakifran 
och samtidigt sog Ulla pa bros¬ 
ten. Hon stod p§ kna framfor 
mig, och jag slickade henne i 
fittan. Ulla blev sa uppkatad av 
sugningarna, sa det gick forst 


for henne rakt i munnen p§ 
mig! Och nar min kille markte 
det, gjorde han nagra extra har- 
da stotar, sa det gick for oss 
ocksa. Josses, vad gott det var! 

Och sen vaxlade vi om. Jag 
fick mina brost sugna fastan 
dom inte gav nan mjolk. Och 


killen knullade Ulla hejvilt. Nar 
han borjade bli trott, sa la vi oss 
i 69-stallning Ulla och jag och 
gottade oss, och sa blev killen 
pa alerten igen. 

Vi holl pa halva natten och 
hade jattemysigt! 

Mona med brosten 





























Die drei sind unzertrennlich, 
besonders am Wochenende, 
wenn sie ihre Arbeit im Buro 
beendet haben. Danach tref- 
fen sie sich abwechselnd mal 
in der einen mal in der anderen 
Wohnung. Diesmal ist das 
Meeting bei Carol, der dunklen 
mit dem Pagenkopf. Diesmal 
ist ein besonderer Gag ge- 
plant. Carol soli rasiert werden, 
natiirlich nicht wirklich, weil ih¬ 
re Scham ja auch ihr Schmuck 
ist. Ihre Pussy ist zwar auch oh- 
ne Haare schon, aber besser 
ist es schon, wenn die Haare 
bleiben. Nur ein paar Haare 
sollen weg. Alle drei sind schon 


Les trois sont inseparables, 
particulierement au weekend 
quand elles ont finis leurs tra¬ 
vails aux bureaux. Puis elles 
ont leur meeting dans un des 
appartements, parfois chez 
I’une, parfois chez I’autre. Cet¬ 
te fois le meeting a lieu chez 
Carol. On a un plan special 
pour ce soir. On va raser le pu¬ 
bis de Carol, non, pas vraiment, 
seulement comme gag avec 
de la creme. Sa chatte est tres 
jolie quand-meme, mais tout a 
fait sans poils c’est pas bon. O n 
va seulement couper les plus 
longues, parce que cela deran¬ 
ge quand vous etes entre ses 


The three are unseparable, 
mainly at weekends when they 
have finished their work in the 
office. Then they meet alterna¬ 
tively in one of their apart¬ 
ments. This time, the meeting is 
held in Carols place, she is the 
dark one with the page-coif- 
fure. For this day there is a spe¬ 
cial gag planned. Carol shall be 
shaved, of course not really, 
this woild be shame for her be¬ 
cause her pubend is also her 
adornment. Even if her pussy is 
nice without the hair, it is still 
decorated by her pubic hair. 
Therefore a few shall be left. 


De tre flickorna ar oskiljakti- 
ga. Varje veckoSnda nar job- 
bet p& kontoret ar slut, trSffas 
de hemma hos n&gon av dem. 
Den har g&ngen Sr det Carols 
tur att vara vfirdinna. Det ar 
hon som ar brunetten med pa- 
gefrisyr. I kvail har de plane- 
rat ett sarskilt kul program: 
Phyllis, flickan med det luf- 
tiga afroharet ska rakas. Gi- 
vetvis tanker de inte raka fit- 
tan alldeles naken pa har, for 
det ar ju hennes morka fittpe- 
ruk som gbr henne sa ovanligt 
s6t mellan benen. Men om 
man rakar bort haret pa sidor- 


PhyMs, Dana 
and Carol, a lesbian 
battle at weekend 






besbish 


Phyllis, Dana et Carol, une 
battaille des Lesbiennes 
auweekend 


DiqLesbenschlacht 
arm Wochenende 







entkleidet, und jetzt geht es los 
auf die groBe Couch. Sie haben 
sich mit dem notigen Alkohol 
versorgt und nun kann es los- 
gehen! Das Scheinrasieren gilt 
fur alle. Die Schamlippen wer- 
den von alien einzeln ge- 
schleckt u nd die Kitzler mit den 
Zungen massiert. „Ja, zeig’ her, 
du bist ja scharf heute, man 
riecht es, wie geil die auf die 
Zungen bist, du willstfertig wer- 
den, und das sollst du auch, 
ahhh, ja dein Kitzler ist heute 
besonders groB und hart, man 
kann es sehen, wie heiB du bist, 
komm her!” 



All three are undressed alrea¬ 
dy and now the happening 
starts on the great couch. They 
have had the necessary, alco¬ 
holic drinks and now they can 
begin their play! The fake shav¬ 
ing can begin, it is meant for all. 
At first the cuntlips are licked 
and sucked and the clits are 
getting a massage by tongues. 
”Yes, show it, you are sharp 
and hot today you smell it, be¬ 
cause you want the tongues, 
you want to get off, and this you 
shall, ahhh, your clit is extre¬ 
mely hard, one can see how 
hot you are, come here! 


levres avec votre langue! Elies 
sont deja a poils les trois et ont 
va s’installer sur le grand 
couch. Elies ont aussi achete 
quelques bouteilles de liqueur 
et on peut commencer! Le ra- 
ser se passe pour toutes les 
trois. Les levres sont sucees 
d’abord, I’une apres I’autre et 
puis les clitos sont masses 
avec les langues. «Oui, montre 
le a moi, tu est bien en rut au- 
jourd’hui ca se voit et c’est pro- 
mis tu va jouir, oui, ahhh, ton cli- 
to est vraiment dur et grand, 
ahhh! 


na, blir hon annu snyggare 
och mer lockande. Alla tre har 
redan klatt av sig nakna sa 
nar som pa nagot enstaka tju- 
sigt plagg i genomskinlig ny¬ 
lon. Nu ligger Carol vallustigt 
utstrackt pa rygg i den stora 
dubbelsangen med sarade lar 
och njuter intensivt av Danas 
lappar kring sin styva klitta. 
Dana star pa kna med sin 
vackra stjart latt atkomlig for 
Phyllis, som later en dildo 
mjukt tranga in i hennes anus 
och samtidigt leker med ett 
finger i hennes vata fitta. Flic- 
korna byter stallning med var- 





















Nachdem man die Schamhaa- 
re eingeseift hat (mit Sahne), 
werden die Pussies nur noch 
mit der Schere der langen Haa- 
re beraubt - die storen ja auch, 
wenn man mitderZungearbei- 
tet, und dann werden die 
Schamlippen mit den Zungen 
„rasiert”. Jetzt nehmen wir 
noch den Dildo, und dann 
kommt der hinten rein, du wirst 
sehen, wie heiB das wird! „Ja, 
du muBt stohnen und wenn du 
willst auch schreien, das macht 
die anderen immer noch mehr 
heiB, und dann kommen wir al- 
le drei zugleich, weil jede etwas 
von dem hat, was sie am lieb- 
sten mochte! 


After having put the foam upon 
the pubic area (they took 
cream) they took a pair of scis¬ 
sors to eradicate the disturbing 
hairs, the mutual cunts are 
’’shaved" with tongues. Then 
they take also the dildo which 
is given into the rear, you’ll see 
how hot this will be! ”Yes, you 
must groan and, if you want, - 
also shriek, this makes the oth¬ 
ers always even hotter, and 
then we’ll come all three toge¬ 
ther and at the same time, be¬ 
cause we all have something 
which the others like best!" 
Ahhh, let’s never stop ist!" 


Apres le savonnage des chat- 
tes, on prend seulement une 
paire de ciseaux pour les che- 
veux les plus longues et puis on 
commence a raser les pubes 
avec les langues! Apres on 
prend encore un dildo qu’on 
met dans le derriere, et les culs 
commencent a bruler. «Oui, tu 
dois gemir quand je te suce et 
grogner quand tu sens ma lan- 
gue sur to clito, et les autres 
deviennent chaudes aussi, et 
puis nous pouvonsjouirtoutes 
trois ensemble, oui, c’est une 
veritable partouze sans ver¬ 
ges, entre nous Lesbiennes, 
ahhh, c’est bon!» 




andra gang pa gang, och 
Phyllig blir sa kat att hon lig- 
ger och pullar sig alldeles pa 
egen hand. Sa ar det dags for 
rakning. Dana klipper bort- 
nagra alltfor langa lockar i 
Phyllis’ snygga fittperuk, me- 
dan Carol gnider in raklodd- 
ret. Forsiktigt hanterar hon 
rakhyveln och tar bort haret 
pa sidorna, men hon kan inte 
lata bli att fingra Phyllis pa 
klittan under tiden. Och sa 
aterstar det att tvatta bort rak- 
oddret efterat. For den tvatt- 
ningen svarar Danas och Ca¬ 
rols ivriga tungor. 
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som att ta en svendom! 
Medan hon lat Alexander 
smeka henne och gora vad 
han behagade nedanfor 
midjan, strackte hon ut 
overkroppen i knat pa 
Charles och gav honom 
tungan. Och nar Alexander 
drog av henne minitrosan, 
vande hon sig om, oppna- 
de Charles byxor och sog 
in hans halvharda kuk i sin 
varma mun. Nar han borja- 
de flamta orovackande 
hart, slappte hon honom 
och satte sig upp. Med ett 

















fen herein als sie aus dem Bad 
herauskommt. Sie setzt sich 
zwischen die beiden, die eben- 
falls nur noch Reste Ihrer Klei- 
dung anhaben. „Du bist also 
der Charly, Alexander hat mir 
von dir erzahlt, laG mal deinen 
Schwanz sehen! Na, ganz or- 
dentlich, den werden wir schon 
hinkriegen, warte mal ab! Und 
du Alexander, heute wieder in 
Hochform, Donnerwetter, ja, 
das ist ja herrlich, dann bum- 
sen wir mal wie in alten Zeiten, 
mitderganzen Musik. Ich habe 







Yvonne is coming in red under- 
things, stockings and all when 
she is leaving the bathroom. 
She is letting herself down bet¬ 
ween the two, who are nearly 
undressed as well. ”Ah, you are 
the young Charly”, she says, 
"Alexander has told me about 
you, let me have a look at your 
prick! Oh, that’s quite ok as far 
as I can see, I’m certain we de¬ 
velop it into the right shape, 
you just wait! And you Alexan¬ 
der, you are again in top form 
today, ahhh, that’s wonderful in 


le principal! Yvonne vient de la 
salle de bain en porte-jarretel- 
les, soutien-gorge et bas rou¬ 
ges. Elle s’assied entre les 
deux hommes, qui se trouvent 
dans le reste de leurs habits. 
»Alors tu es le nouveau, Charly, 
Alexandre me I’a raconte. Lais- 
se-moi regardez ta verge, tres 
bon, on va voir, tu I’attends. Et 
tu Alexandre, encore une fois 
en pleine forme aujourdhui, 
oui, c’est fantastique c’est 
comme aux vieux temps, avec 
toute la musique! Je n’ai eu au- 


skont runkgrepp kring en 
stakuk pa var sida, gav hon 
Charles tungan igen. Hon 
njot intensivt av att egga 
upp dem och av att Char¬ 
les borjade smeka henne i 
fittan. Men hon fick ju inte 
glomma bort Alexander. 
Hon lutade sig over ho- 
nom, tog med ena handen 
kring hans grova skaft och 
den andra kring hans pung 
och runkade honom hart 
med lapparna tradda langt 
ner pa kuken. Samtidigt 
skrevade hon valkomnan- 





















seit drei Tagen keinen richtigen 
Mannerschwanz drin gehabt, 
es wird also Zeit. Womit fangen 
wir an? Ach ja, laBt Euch mal 
beide erst die Schwanze hart- 
wichsen, dann macht es nach- 
her mehr SpaB fur uns alle. Ah, 
ja Alexander, dein Schwanz ist 
besonders gut, laB mich den 
erst mal ficken, und dann fickst 
du mich ganz normal zuerst 
wahrend ich Charly heiB 


that case we can fuck like we 
did in the old times, with the 
whole music! I didn’t have a 
real prick inside since more 
than three days, therefore it’s 
time! Where with shall we be¬ 
gin? Oh, yes let me first wank 
your pricks up, then we have 
more fun afterwards. Yes, Alex¬ 
ander, your prick is extra good, 
let me suck it and then you fuck 
me really normally first, while I 


cune verge pendant les trois 
derniers jours etj’en ai besoin! 
II est temps alors! Et avec quoi 
commencons nous? Ah, oui, 
laissez-moi branler vos verges 
d’abord, et puis tu me bourras 
pendant que j’echauffe Charly, 
OK? Ah, oui, elle est tres bonne 
encore une fois aujourdhui je 
t’attends avec impatience, tu 
dois me faire jouir aussitot que 
possible! Et j’attends deja le 


de ut sina vallustiga lar 
och lat Charles smeka 
henne i fittan sa mycket 
han ville. Men Alexander 
ville ha Yvonne i knat. Han 
lyfte upp henne och sankte 
ner henne med fittan om 
sin grova stakuk, och hon 
red honom fortjust medan 
hon runkade Charles. Ale¬ 
xander tog henne om 
brosten och hjalpte henne 
























mache, OK? Ah, ja der ist wie- 
der gut heute, ich freue mich 
schon darauf, daB du ihn mir 
nachher in den Arsch stoBt, bis 
ich vor Wollust schreie! Ja, 
komm her Charly, hab keine 
Angst, ich lasse alles dran, du 
brauchst nur gut stoBen, dann 
machen wir das schon. Hast du 
ein paar Tage nicht gevogelt, 
dann bist du richtig fur mich, 
ich brauche harte Schwanze 
und zwar immer zwei zu glei- 
cher Zeit. Ihr beide kommt mir 
wie gerufen, ich bin echt heiB 
heute. Meine Punze kocht, ich 


make Charly hot, OK? Ah that’s 
good today again, I’m looking 
forward to get it into my ass af¬ 
terwards, until I’ll of sheer plea¬ 
sure! Yes come closer, Charly, 
don’t be afraid, I let it all there, 
you just fuck me hard, then we 
manage that easily! And if you 
didn’t fuck for a couple of days 
then you are just my dish, I 
need hard pricks and on top of 
that I always need two of them. 
You two just came on time, be¬ 
cause I’m terribly hot today! 
My cunt is on fire, I must fuck 
and my ass is itching, it wants it 


moment ou tu m’enculeras 
plus tard, jusqu’au moment ou 
je crierai de luxure! Oui, viens 
aussi, Charly, n’aie pas peur je 
te laisserai tout, tu dois seule- 
ment bourrer avec verve, et 
nous deux leferons! Etsitu n’a 
pas bourre pour quelques 
jours c’est encore mieux pour 
nous deux, et tu es le partenai- 
re ideal pbur moi, tu sais, j’ai be- 
soin de deux verges chaque 
foistous les jours etaujourdhui 
je suis extra chaude! Mon con 
est brulant et mon cul me don- 
ne des demangeaisons,, lais- 









att rida, och Charles flam- 
tade under hennes heta 
tunglek over ollonet. Hon 
tyckte det var sa harligt att 
egga upp oerfarne Char¬ 
les, att hon gled ur sadeln, 
lutade sig over honom och 
halvt svalde hans skalvan- 
de stakuk. Hon stod pa kna 
med stjarten i vadret, och 
det kunde Alexander inte 
motsta. Han korde kuken 
bakifran in i hennes vata 
fitta och knullade henne 
hart. Yvonne stonade till 
under hans juck och borja- 
de bli upphetsad pa allvar, 









muB ficken, und mein Arsch 
juckt, der will es auch haben, 
am besten jetzt gleich einmal 
zur Probe. Alexander. Jaaa, da 
ist es richtig, stoB zu, ganz rein, 
so hoch wie du kannst, ja, daaa, 
da ist er richtig, jetzt mehr und 
jetzt du, Charly in meinen 
Mund, stoB doch zu, ganz rein 
mit dem Jonny, ich kann ihn 
ganz nehmen, jaaa, das ist 
schon richtig, jetzt ficktordent- 


as well, the best thing would be 
right now Alexander just as a 
probe. Yes, that’s it and now 
you Charly, in my mouth, push 
it deep, I can take it, don’t worry 
and you Alexander, thrust it up¬ 
wards to the very hilt, you know 
how like it best, now you fuck 
me together, both of you, I want 
to feel you both, your hard 
pricks bring me into the mood, 
ah yes, Alexander, I’m going to 




se-nous commencer, si tu veux 
aussitot a I’essai, Alexandre! 
Oui, c’est bon comme ca pous- 
se, encore plus profond, ahhh, 
de plus encore, et plus fort, 
ahhh, je te sens, donne-moi, 
donne la, ta verge dans ma 
bouche maintenant, et puis 
nous bourrons comme tu le 
veux, oui, c’est ca, c’est bon 
comme 9a, encore, oui, je te 
sens maintenant toucher la 

och hennes tunga blev vild 
kring Charles’ ollon. Trion 
bytte stallningar gang pa 
gang och upphetsningen 
steg. ”Vad ni kan, grab- 
bar”, flamtade Yvonne 
leende och smekte dem 
bada var hon kom at. ”Ni ar 
som vildhingstar som tav- 
lar om att spanna pa det 
lyckliga stoet! Vad du gar 
for, Alexander, det visste 
jag ju forut, men du Char¬ 
les ar ju lika harligt katga- 











lich ihr beiden, ich will euch 
beide fuhlen, eure harten 
Schwanze machen mich rich- 
tig an, ahhh, ja, Alexander, 
komm, ich helfe dir, ich reiB mir 
die Pflaume richtig weit auf, 
vielleicht kommt ja noch einer, 
der ficken will, ach nein, laB 
sein, ihr beide reicht mir, wenn 
ihr richtig weitermacht, jaaa, 
jetzt seid ihr beide richtig in 
Form, und ich bin so echt geil 
wie ich es mochte, nun los, jetzt 
wird es ernst, jetzt ficken wir 
alle drei solange wir konnen, ja, 


help you, I’m tearing up my 
snatch wide, it could well be 
that one man more will come, 
who wants to fuck as well, oh 
no, you two are enough if you 
are going on as you did, yeah, 
that’s right, more now and fas¬ 
ter, do it, do it again, yes, ahhh! 
Alexander, again now, yes, in¬ 
side deep, ahhh, yes, there you 
are!” Now you two are really 
hot and I am randy as I wanted, 
now come on, now we are real¬ 
ly at it, now we’ll fuck all three 
as long as we can, yes, you are 


matrice, ahhh, je jouis, oui, en¬ 
core une fois, laisse-moi la sen- 
tir au plus haut, et tu aussi, 
Charly, donne-moi ta verge, je 
veux la sucer d’abord pour la 
faire dure, ahhh, oui, elle est 
belle et grande aussi, tu va me 
faire jouir, je le sens deja! Oui, 
je veux les sentir tous deux, 
oui, Alexandre, viens, laisse- 
moi t’aider, et je vais ecarter 
mes grandes levres au cas qu’il 
y aura un troisieme homme, 
qui veut bourrer. II peut me 
prendre, s’il veut, oui, mais 





len och skon for en flicka, 
som inte har fatt kuk pa 
snart en vecka! Och lika 
underbara kukar har ni ba- 
da tva, onskekukar for en 
kat tjej! Kom igen, grab- 
bar! Nu vill jag rida pa Ale¬ 
xander ett tag. Du Charles, 
kom och stall dej pa kna 
framfor mej och servera 
mej ditt skona ollon som 
mellanmal!” — Och det 
blev forstas som Yvonne 
ville. Alexander strackte ut 
sig pa rygg i soffan, och 
hon tradde upp sig pa hans 






